MASS SCHEDULE
N Daily Mass (Mondays - Saturdays)
| ENGLISH: 9:00am

'MARCH 29, 2026

P~

J« _ | Misas en la semana (Miércoles & Viernes)
|| ESPANOL: 7:00pm
~ | Weekend Masses/ Misas de fin de semana
] ENGLISH
4| 5:00pm Saturday - Vigil Mass

Z| 7:15am Sunday
| 10:30am Sunday (with ASL interpreter)
6:00pm Sunday

ESPANOL:

7:00pm Sabado - Misa de la Vigilia
8:45am Domingo

12:30pm Domingo

RECONCILIATION / CONFESIONES:

PA LM S U N DAY 3:30pm - 4:30pm Saturdays/ Sabados

OF THE PASSION OF THE LORD ENGLISH: DEVOTIONS

Bl - h 8:15am Weekdays: Divine Mercy Chaplet
- Blessed is he w ) SRSSULEN 3:30am Mondays - Saturdays: Rosary
laRval-RoteToqlNel v glN Nolye RER\VIWNREN §:50am Wed. & Sat. Novena to Mother of

Perpetual Help

"iBendito el que viene en nombre del
Senor! jHosanna en el cielo!" - Mt 21, 9

ESPANOL:
6:15pm Miércoles: Rosario

7 » N Eucharistic Adoration Chapel
; If you would like to get access to the 24 hour Adoration Chapel,
please stop by the Parish Office.

Capilla de Adoracién
Si desea tener acceso a la Capilla de Adoracidn de 24 horas,
por favor pase a la Oficina Parroquial.

CHURCH & PARISH OFFICE FAITH FORMATION OFFICE
41933 Blacow Road 40374 Fremont Boulevard

Fremont, CA 94538 | Fremont, CA 94538

: Tel. (510) 651- 4966
Tel. (510) 975-3900 R Mon(day). Tuesday:

11:00am - 6:00pm
Wednesday - Friday

Fax: (510) 657 - 4055
Monday - Friday: PARISH CENTER

9:00am - 4:00pm 40382 Fremont Boulevard 9:00am - 4:00pm

Fremont, CA 94538

www.olog.church ologff@olog.church




+ Pray for

= the Sick:
Glen Turnipseed
Ernie Maldonado
Lalo Suarez
Julie Bocanegra
Juan Manuel Mota
Maria Magdalena Aleman
Ethan Lebon
Myron Wong
Mary Lenhart
Yolanda Rodriguez
Carla Contreras
Gustavo Morales
Jorge Vaquerano
Alice Torre
John Mc Cue
Socorro Sanchez
Concepcion Alvarez
Maria Natividad Torres
Mery Gallo Matus
Thomas Ho
Baltazar Morales
Elba Cardoza
Maria Martinez
Mayra Colvin
Elizabeth Deleon
William Lockman
Karen Gallagher
Thelma
Lisa Bruneau
Cathy Chinn
Ana Martinez
Lori Castafieda
Clara Romero
Amy Alexander
Aurelia Casiano
Alita Ocampo
Rod Alleman
Blanca Castro
Wilfredo Machado
Marissa Cidre
Rebeca Cabrero
Ellen Gavin
Servillano Galang
Jazmin Rodriguez
Andrea Navarro
Maria Miranda
Annette Alfaro
Gloria A. Castro
Theresa Castellino
Mercedes Chavira
Dn. Danny Wong
Sonia Valtierra
Mateo Aranda
Beatriz Corral
Berenciana Marquez M.
Dom Mina
Daisy Donesa
Gloria Arce
Socorro Saldivar
Stan Peters
Joseph Aseo
BikFun Won
Rafael Arguello
Sister Mary Ellen
Don Dewey
Ann Marie Lonzini
Lorenzo Garnica
Felicitas Valdez
Isidro Casillas
Carlos Moreno

Erica Betancourt
Jesus Carbajal
Francis Hui

Corazon Belga

Julian

Tadeo Ochoa

Alicia Arroyo Guzman
Patricia Alfaro Guzman
Aurora Mercado
Oscar Domangos
Alec de Jesus

Margie de Jesus
Evanswinda de Jesus
Theresa Poole

Gary Whiteley

Mary Corrales

Elizabeth Martinez Jimenez

Jaqueline Fabunan
Monet Douglas
Irene Rodriguez
Dennis Bilotti

Al Rich

Robert Poole
Liberty Ruiz

Jeff Morton

Romy Prado
Rosalind Stephen
Charlene Ramirez
Henry DiSouza
Julie Lindner

Doug Galloway
Juanita Rojas

Wally Betchart
Jocelyn Saclolo
Fernando Flores Mendez
Maureen Murphy
Alicia Gutierrez
Teresa Garcia
Taurino Lopez
Uyen Tran

Lourdes Padilla
Aracely Rojas

Raul Pefia Pimentel
Jose Lomeli

Jesus Arroyo Guzman
Maria Luisa Medina
Emiliano Urefno
Letty Hart

Barry Magsanay
Scott Michaels
Patricia Lydon
Melosi Meredith
Maura Coriale
Viola Cleo Bradshaw
Adolfo Lopez
Miriam Ballado Moreno
Melinda Reynado
Luis Pinto Sr.

Jane Eggleston
Marisa Vera

Jeff Intreas

Selvi Pauline
Bernie Hoercher
Ana Maria Ceja
Benigno Visaya Valete
Corazon Atengco
Virginia Untalan
Stan Castellino
Isabel Marquez
Wally Macedo
Carlos Hernandez
Juana Cervantes
Kim Do

WORSHIF & FRAY

Sat.,, Marc h 28

9:00 am

5:00 pm
7:00 pm

+ Barbara Murray
+ Hazel Evangelista
+ Jason Salum

+ Adolfo Lopez Sr.

+ Bartolome & Donna Lopez

BD - Jun Orias
+ Carlos Arce
+ Juana Galvan

Sun., March 29

7:15 am BD - Joseph Nguyen Quoc Hung
8:45 am BD - Carmen Saldivar

10:30 am + Tita Festa & Pete Mackenzie
12:30 pm + Josefina Manzo Perez

6:00 pm For the People of OLOG

Mon., March 30

9:00 am + Richard Carrera

Tue., March 31

9:00 am + Billy Absher

Wed., April 1
9:00 am
7:00 pm

Thu., April 2

+ Nanette Oneill

+ Lucita Mina

BD - Adrian Quezada
BD - Brenda Borjon

BD - Damaso Velete Jr.

BD - Mary Jane Casiano
+ Martha Flores

+ Paola Lizarraga Tarin
+ Betsy Sheldon

BD - Francisco Ipifia

BD - Gloria Medeles

BD - Alejandro Quezada

7:00 pm + Priests of OLOG
Sat., April 4
8:00 pm Newly Initiated
Sun., April 5
7:15 am For the People of OLOG
8:45 am + Ezequiel Urefio
10:30 am + Joao Remedios
12:30 pm BD - Blaine Martin
6:00 pm + Mary Hui Xian Liang
+ Fu Quan Li
Soul: + Healing: H Birthday: BD

Thanksgiving: TG

YBODY IS IS MY BLOOD,

HoLY THURSDAY

Holy Week

Special Intention: SP



HOLY WEEK 3

2026 Chrism Mass

The Chrism Mass is an important annual liturgy where Bishop Michael C. Barber blesses
three Holy Oils: the Oil of Catechumens, the Oil of the Infirm, and Holy Chrism. These Oils
are then distributed to Parishes for Sacramental use throughout the year.

Date & Time: Tuesday, March 31,2026, at 11:00 AM.

Location: The Cathedral of Christ the Light

2121 Harrison Street, Oakland, CA.

Misa Crismal de 2026

La Misa Crismal es una Liturgia anual importante en la que el
Obispo Michael C. Barber bendice los tres Santos Oleos: el Oleo de
los Catectiimenos, el Oleo de los Enfermos y el Santo Crisma.
Estos Oleos se distribuyen a las Parroquias para su uso
Sacramental a lo largo del aio.

Fechay hora: Martes, 31 de marzo de 2026, a las 11:00 AM. )

Ubicacion: Catedral de Cristo la Luz,
2121 Harrison Street, Oakland, CA.

"Journey from the Last Supper to the Resurrection:
A Reflection on Holy Week Services"

Holy Thursday - )RFXVHV RQ WKH (XFKDULVW FRPP
%OHVVHG 6DFUDPHQW LV UHPRYHG IURP WKH

Good Friday- ) RFXVHV RQ -HVXV VXIIHUL
W LQFOXGHYVY D 6HUYLFH RI WKH 3D
DQG UHYHUHQFH IRU W

Easter Vigil- 7TUDQVLWLRQV I[URP WKH WRPE WR
I[LWXUJ\ RI WKH :RUG &KULVWLDQ L
d

These services deepen the understanding of Jesus' sacrifice and the
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Una reflexion sobre las celebraciones de la Semana Santa'"

Jueves Santo: 6H FHQWUD HQ OD (XFDULVWtD FRQPH
(O 6DQWtVLPR 6DFUDPHQWR VH UHWLU
GRUDFLYy

E T H \‘? "Viaje desde la Ultima Cena hasta la Resurreccion: fi\'l'lﬁ\ %
R
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Viernes Santo: 6 H FHQW
SHFDGRV ,QFOX\
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Vigilia Pascual: 7TUDQVLEF U
HO VHUYLFLR G OD /LWXUJLD GH OD 3DO

VGH OD WXPED
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Estos servicios profundizan la comprension del sacrificio de Jests y la esperanza de la resurreccion.
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MESSAGE FROM THE FPASTOR 4

Today we enter Holy Week, and we will spend more time with Christ in personal

prayer and come together for the 040tA00 16 liturgies. Seven days from now, we will have
a better understanding of Christ's love for us, and so we will bebetterable to
experience true Christian joy, even amid life's trials. We should be grateful for the
freedom we have in this country to celebrate Holy Week, a freedom not all Catholics
throughout the world enjoy. We should also be grateful for our faith, that precious gift
which is the key to living these days fruitfully.

There are many people around us who may not share our faith. Each of us knows some of
them: neighbors, colleagues, even family members. Maybe no one ever told them about
Jesus Christ, the Messiah, the Redeemer. Maybe life's challenges made them fall
into temptation, trading in their true Christian faith for some other,
more fashionable world view. Whatever the reason, the fact remains: they don't
have palm branches in their hands today. They are not sharing in Christ's victory, not even
a little bit. They are like the people in the Gospel who came up to the rejoicing crowds
during the Triumphant entry of Christ to Jerusalem on Palm Sunday and asked, "Who is
this? What's going on?"

Is there anybetterway for us to celebrate this holiest week of the year than
by telling them who Jesus is and who he wants to be for them? Pope John Paul Il used to
say that the best way to grow in our own faith was by sharing it with others. This
week, strengthened by our celebrations, let's put that theory to the test. Christ's victory
is too precious to keep to ourselves.

Have a Blessed Palm Sunday!

Fr. Joy Kumarthusseril, mf

Pastor

Sanctuarg Canc”c offered for the Birthdag of

Marg Jane Casiano
March 28, 2026 - April 3, 2026




MENSAJE DEL PARROCO 5

Hoy entramos en la Semana Santa, y dedicaremos mas tiempo a la oraciéon personal con

Cristo y nos reuniremos para las liturgias del 40A0F Pascual. Dentro de siete dias,
comprenderemos mejor el amor de Cristo por nosotros y, por lo tanto, podremos
experimentar con mayor plenitud la verdadera alegria cristiana, incluso en medio de las
dificultades de la vida. Debemos estar agradecidos por la libertad que tenemos en este
pais para celebrar la Semana Santa, una libertad de la que no disfrutan todos los catdlicos
del mundo. También debemos estar agradecidos por nuestra fe, ese precioso don que es
la clave para vivir estos dias con plenitud.

Hay muchas personas a nuestro alrededor que tal vez no compartan nuestra fe. Todos
conocemos a algunas de ellas: vecinos, companeros de trabajo, incluso familiares. Quizas
nadie les habld jamas de Jesucristo, el Mesias, el Redentor. Tal vez las dificultades de la
vida los llevaron a la tentacion, cambiando su verdadera fe cristiana por otra vision del
mundo mas de moda. Cualquiera que sea la razdn, el hecho es que hoy no tienen palmas
en sus manos. No participan de la victoria de Cristo, ni siquiera un poco. Son como las
personas del Evangelio que se acercaron a la multitud jubilosa durante la entrada triunfal
de Cristo en Jerusalén el Domingo de Ramos y preguntaron: ";Quién es este? ;Qué esta

pasando?".

¢Hay mejor manera de celebrar esta semana tan sagrada del afio que contandoles quién
es JesUs y quién quiere ser para ellos? El Papa Juan Pablo Il solia decir que la mejor
manera de crecer en nuestra propia fe era compartiéndola con los demas. Esta semana,
fortalecidos por nuestras celebraciones, pongamos a prueba esa teoria. La victoria de
Cristo es demasiado valiosa como para guardarnosla para nosotros mismos.

jQue tengan un bendecido Domingo de Ramos!

Fr. Joy Kumarthusseril, mf

Parroco

Adoration Chapel Sanctuarg (andle offered
in Thanksgiving for Blessings received
March 28, 2026 - APril 3 2026




AROUND THE FARISH 6

PARISH OFFICES CLOSED
FOR CHRISM MASS PARTICIPATION

On Tuesday, March 31st, the Parish Offices will be closed
to allow the Clergy and Staff to participate in the Chrism Mass
at the Cathedral.

. El Martes 31 de Marzo, las Oficinas Parroquiales estaran cerradas
para permitir que el clero y el personal participen en
la Misa Crismal en la Catedral.

TURN IN YOUR RICE BOWLS!

Your Lenten sacrifices are helping families worldwide combat hunger
and poor nutrition. If you didn’t bring your Rice Bowls last week,
you can still drop them off at the parish office.

iENTREGA TU CAJITA DE ARROZ!

Sus sacrificios durante la Cuaresma estan ayudando a familias de todo el
mundo a combatir el hambre y la mala nutricién. Si no trajiste tu Cajita de @
Arroz la semana pasada, aun puedes dejarlas en la oficina parroquial.

Neighbors Helping Neighbors

<RXU 2/2* 6W 9LQFHQW GHi BEPXOVFRDY HUEHIHF® E
ZLWK RXU QHLJKERUV LQ QHHG DQG EXLOGLQJ

- WKH GRQDWLRQV \RX KDYH HQWUXVWHG WR X\
SD\ IRU UHQW XWLOLWLHVY DQG RWKHU XUJHQ (
DYHUDJH PRQWK VLQFH 1RYHPEHU

This weekend’s 2nd collection will be an opportunity to add much needed funds to the
SVDP account. 7KDQN \RX LQ DGYDQFH IRU \RXU NLQGQHV
FRPPXQLW\ ZKR KDYH VWUXJJOHVY EH\RQG WKHLU RZQ F

Vecinos ayudando a Vecinos

IRV PLHPEURV GH 6DQ 9LFHQWH GH 3D~0O GH 16* KDQ H\
YHFLQRV QHFHVLWDGRV \ IRUWDOHFLHQGR VXV OD]R
GRQDFLRQHV TXH QRV KDQ FRQILDGR KHPRV EULQGDG!
ORV VHUYLFLRV S~EOLFRV \ RWUDV QHFHVLGDGHV [XUJ

PHQVXDOHV GHVGH QRYLHPEUH GH

La segunda colecta de este fin de semana sera una oportunidad para aportar fondos muy
necesarios a la cuenta de SVDP. *UDFLDV GH DQWHPDQR SRU
SUHRFXSDFLYQ SRU TXLHQHV HQ QXHVWUD FRPXQLGD
SURSLDV FDSDFLGDGHYV




AROUND THE FARISH 7

Sponsor Easter Flowers
Would you like to sponsor this year's Easter flowers - Orchids or Calla Lilies? Any donations
are greatly appreciated! You can contribute through E-giving by scanning the QR code below,
or by sending a check with a note indicating "Easter flowers." If you have any questions,
please feel free to reach out to the parish office.

Patrocinador de flores de Pascua
¢Le gustaria patrocinar las flores de Pascua de este afio: Orquideas o Lirios? jAgradecemos
enormemente cualquier donacion! Puede contribuir mediante donaciones electrénicas
escaneando el cédigo QR que aparece a continuacién, o enviando un cheque con una nota
gue indique "Flores de Pascua". Si tiene alguna pregunta, no dude en ponerse en contacto
con la oficina parroquial.




